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EU Z K E L - I X EN A .—M iren M ati láe euz- 

kol-ixen begikuaz ugutzau t h t n  Iufeta^<  ̂

' M ikel Deunaren eftxadonan Isasmendi tar 

Imanol, “ Uretabafen” ei^l^el-idazle argi- 

jaren eta bere emaste Calaste^ tar Eskar- 

ne’ren alaí>atxu jayopafi  bat. Zorijonak. 

^  ¿I G A N D I A N  N O R A?— Au  da i tau .i

A p o l í ñ a r i  deuna, G o t z a i n  e fa Zm o p e a  - = - Ma„e„a
ben e ^ i a r a u eder a  da be na k ^daroe ta an bertan bera laga, Oraindik ^5.14»*» .̂ - - i o<snetsu-

bizirik idoro eben kistafak Apohnari, ta. ..Kirik iño" (G. B.)  «“^kel-idazle ospetsu 

gero eleiz^ izango zan ango etxe bŝ erj ^^an zana.ren gomuta ^pur oat j iaujca

ezkutau eben-
Sendatu zanean. luzaro mintzul edo mu- 

tu egoan eta Bonipagi eritxon zaldunan 

mintzoa, ¡tz-egiteko almena mirariz emon 

eutsan Apoliñari’k  eta aren alabea be 

txefen zikiñaren menpetik azkatu eban. 
Alatz onein otsa zabaltzen da ta siñeskeak 

Apoliñari’n aufka j agiten dira bariro. Emon 

aleko zigofkadaz gorputza ebagi ta gero, 
txíngaí gori ganean ortosik darabile; 

baña suak kalterik eztautsala_ egiten iku- 

sirik, uritik jauzten dabe. Kistaf batzuk 

lagun dituala, luzarotxu ezkutuan egon ta

^¡k,"e"zin"ixango da egun o^^tan juan ba
rik geratu. Beraz, igandian gustijok M a-

"^N ASi CALD I JA .— Gure aft ían denbora 

-alditxu bat igaro ondoren  ̂ Lekeitio ra 

juan da Valdes-Goikoetxeatar Alesander

eta bere sendíja. . . , ,  / -•
— Fuenmayor’era M um txa taf Gixane, 

U ri-Buru-Batzaf’ekua dan Arana tar Go-
tzon’aren emastia. Or«]o

i m m

Gure Jaunak esan eutsen beín baten be
re ikaslai: “ Zoazc luf zabalean zeaf eta 

leruko Bari - Ona iragafi  egiezue giza- 

•eme gustiei. Siñetsi dagíana ta ugutzana 

izan daitena, zeruratuko da : siñetsi « -  

fagiana, bariz, gaiztokiratu. Siñetsi dagie- 

nai alatz oneik jafaituko dautse: ñire ize- 

oean txerenak egotziko dabee, izkúntza 

bariz mintzatuko dira; sugeak be biláuf 

barik esku aftean erabiliko dabez; bere- 

nez eriotzea dakafen zerbait edan aren 

be. kalterik eztautse egmgo: gexoai e&- 
kuak ganean ezafíko daulsez eta gexoak  

«satu egingo dira.”
Olako alatzik egíten eztogulako ¿ez ete 

•áogu siftesten? Eztago olakorik —  diño
Gergori deunak — , Alatzok  Eleizearen anaimaK aei-cKucu , -------------------  - -  , , •
lenengo egunetan o r a l n ; baño bearagoak g^^ean saftu zancko, iK R EN  JA Y A K .— Urte „

tiran. Aek  lenengo kistarak. landara gu- , . ^  ^ 1̂ 3^ ofegaz ezin tako Bedirta Deunaren lekaidien eleizan
. . . . . . . .  I zan alaba gexoa.xa . egin ziran Karm ergo Am a’ren jayak. Liei .

za apaindurik zan lili ta argiz. Jaupa na- 

gusia esan zun lekaidien Gotzai jaunak  

eta abeslariak abestu zuten ederki. 
I tzaldia egin zuan Leander aba aguígah

cero, Em ili 'ra doa. Alabea eri eukan Eru -. a u t a  "MTríiTrTTTZA-
pin andikiak deí-egiten dautso; baña_ Apo-¡ ^  I L A R M E L ^  ^^^AJ__ „^i on-

liñari andikiaren etxean s;
. . .  r . .  ̂ I zan alaba gexoa ta ez be

ziak baitziran .sinestean «ndotu eitezan, „ zan aita.
alatzen beafizana euken. Geuk be, landa-j ^p^ü^ari’k bare-bare diñotso: Zure ala- 

rak saftzen doguzanean, lufean eroak egjn berbiztuko ba’neu, k istaf izatea era- 

arte ura botaten dautsegu; baña sustra- . i - . - ,

euzko-abesti entzuten ziran. ¿N ok  ixíldu 

getire emakuiniok? Eldu gintzan eft onv- 

tara ta antziñako ikastctxe nagusija íkef- 

tu geban. Etxe edefa, baña utsik, tamaiez 

Efi l ik  urten gendunian jGora Euzkadi! 

oyu egin euskuben eta beste batzuk za- 

pijakaz aguf. Zum afaga’rako bidia aítu  

gendun. Santzoka ta ifintzika juan gin
tzan lugin gustijai aguf egiñaz. Agertu  

zan efi orí ta txistu ta euzko-abestijak  

ugar!. Txeigo geyenak euzkotafen ikufi- 

ñaz dagoz. Emakumíak, gixonak eta umiak 

euzkeraz ítz-esitcn dabe.
Amaikertan aftu pntzazah udal-etxera 

an I pafagife’n cmenez egingo zan itzaldi- 

ja entzutera. Eizagife’taf Joseba jaunak 

edeho iíz-egin eban, I pafagife'ren bixí- 

tzako zertzeladak ageftubaz. “ Gernika’ko 

Ari3oIa”z amaíu zan gustíja.
Bazkalduten be juan b.afa eguan, ¿bai?, 

eta egín genduban edefto. Lafi txu  ibili 

gintzan ezpatadantzari ta gorularijen dan- 

tzaketeak ikusteko, baña ezin ikusi be- 

ra^dutxu zalako. Etxerako aldija eldu ya*  

kun. Urten gintzan efi aretatik poz-pozik. 
I pafagife zanaren oroimenaz.

Bergara’rafto eldu gintzan geratu bank, 

bertako euzko-gastedija ikusi ta dantzan

-----  —  -----  t  sotzi egingo ete-zeunkio? Ñ ire alabatxua
yak bota dabezala ikusi ezkero. ura po- ba-dagizu— darantzu aita atseka-
tateari itxi. Ori daía-ta diño Paual i^gtuak—ofek eta nik eta tiire sendi osoak
duak: Alatzak siñeskeai emon yakez ezau- baño l^ste Jaungoikorik ez-
gafi tzat eta ez siñestedunal.

Josu Jaunaren ikasle izan zan Apoli- 

ñari. Kepa deunagaz joan zan lenengo 

Antiokei’ra ta gero Efom a’ra. Lankide  ̂ on 

eta zintzoak beaf ebazala-te, Apc(iiñari 

Gotzain egin eban Kepa deunak eta Rave- 

na’ra bialdu. Jaunaren a^ofean lanari ekin 

ebazan ApoHñari’k ,eta alatz pfein bidcz 

kistaftu ziranak ,etziran izan gitxi. U rí- 

Ico atean mutiko itsua aufkitzen dau: onek 

ukafa eskatzen dautso ta Apoliñari’k ukaf 

ordez ikusmena damotso mutiko itsuari. 
O ri zala-ta, lagun aldra andia batzen da 

ta Apoliñari’k  diñotse: Aizkideaft,  ̂ alatza 

egin dodala-ta, ¿zegaíik  aiitzen zaríe? Eta 

batez be, ¿zegaíik ni aintzat aftzen nozue 

neure al eta indafez egin bai neban? I tsu 

oni ikusmena emon ba-dautsat, erazazu 

ta adierazo nai dautzuedan egiazko Jaun- 

gniko’aren izenean egin dot alatz £>T Í , ta 

betiko bizitzea jadesteko, Jaun onen U s-  

I cuftza baño beste btderik eztago.

M utikoa, gudari zan eta I ren eritxon 

onen aita ,sendi osoa ta beste batzuk ki&- 

t?,f egin ziran alatz ori zala-ta. Emaztea 

gexorik eukan gudalburua efukt eske da- 

tofk io Apolinari. Ba doa gudalburuaren 

etxera, eta Jaungoikoa’ri otoítz eta ema- 

kumeai gurutze-ezaugafia egin ondorra, 
gexoari diñotso: Josu-Kisto’ren izenian ja-  

gi  zaite eta zabiitz. I ltzer egoan gexoa 

otsean jagi ta Apoliñarj’n oñetan auzpaz- 

tzen d a: senafa ta sendi osoa be auzpaz- 

tzen dirá ta egiazko Jaungoikotzat kis- 

tafen Jaungoikoa autortzen dabe. Ugutza 

aftu ta k istaf egiten dirá. Gudalburuak 

Ravena’n eukazan etxeetatik bat Apoliña- 

r i  atsegiñez damotso, ango Eleiz jayo- 

pafiaren seaska irateko. Jazarkundea  ̂za
la-ta .eleizkizunak ezkutuan yoazala joa- 

nik, kistafen buru lez salatu elxn _Apoli- 

ñari. Júpiter, gure jainko andia iraindu 

dozu zuk—esan eutsan jaufleak asafez—. 
Apoliñari’k, ostera: Júpiter ñor dan be 

eztakit nik. Ezpa-dakizu diñotso jauflea.k
__neuk ezagutuazoko dautzut; zatoz neu-
gaz bere jauregira. Ba doaz gizataldea 

lagim dabela: Jupiter’en ekantza apaip 1«  

apain jantzita dakus ApoUñari’k  eta jauf-  

le ta enparauai diñotse: Ezetarako eztan 

Júpiter oren ekantz au, ufe, zidaf eta 

afi^i txiz  apaindu dozuenok, sena ta zen- 

tzuna galdu doziiez. Ori entzunaz siñeste 

bako ack  asefatu ta Apoliñari’n aufka 

jagiten dirá: makilaka ta afik a eyoten 

dabe ta iltzat etsirik, itxas-ertzeraño nafaz

tau ezautu, autortu ta jauretsiko. Orduan 

Apoliñari’k neskatila ilari diñotso: Josu 

-Kisto’ren izenian jagi  zaite ta zeure On- 

gileari eskafak  egiozuz. Esan eta egin: 

otsean jagi  zan neskatila berbiztua eyago- 

raz ziñoala: Aí>olÍñari’ren Jaungoikoa 

egiazko Jaungoiko bakafa orixe da. Alatz 

onen ospeaz irureun biztanle baño geya- 

go kistaftu ziran. Ori ikusirik, ango jaur- 

leak Apoliñari bere aufera dakaf_ eta agi- 

raka gogofa egin ondoren, siñískuntza 

-argia zabaltzea zearo galerazten dautso; 
baña Apoliñari’k  jauflearen agirakai _ja- 

ramon barik, bafien bafi bere zeregiñari 

daragoyo. Jauflearen aginduz Apoliñari  

oñazkayan saftzen dabe ; gorputza zauriz 

beteten dautse ta zauriak ur irakiñaz g_al- 
dafastau ta efe. Ziñopa kementsuak oñe- 

zerik andienetan be Jauna goratzen ziar- 

duala oafturik, arpegi ta matrala-azufak  

afikadaz eyoten dautsez eta birdin-estun- 

tzaz loturik, Icotzean saftzen dabe. Lau- 

gafen egunean leitzatík atera, itxas-ontzi- 

ra eroan eta atzefira bialdu eben, I txas 

-ontzia ondatu zan eta bertan joazan gu" 

tiak galdu ziran Apoliñari ta onen bo:-t 

lagun k istaf izan ezik. Andik-oftik  ibili 

ta gero, bafiro Ravena’ra datof - eta ta- 

nean asten da. Meza-emoten egoala, are- 

rioak atxekitzen dabe : takateko ta zigof 

-ukaldiz eyo ta gero, Tauro guldulburu- 

aren etxe auferaño daroe nafaz. Jaun onek 

semetxu itsua be ba-dau ta Apoliñari deu- 

naxi diñotso: Neure semetxu oni ikusme
na ekafi ba-dagiozu, zure Jaungoikoa si- 

ñetsiko dot eta ñire sendi osoak be baf. 
Apoliñari’k  ereti on ori eztau galdu'^nai 

ta itsuari diñotso : Ene seme, Kisto'ren  

izenean begiok idegizak eta ikusi egik. 
Umeak ba dakus eta bere guraso ta se- 

nideak kistaf egiten dira. K istaf izena- 

ren arerioak asefatu ziralako. Taurok bas- 

etxe baten ezkutau eban Apoliñari. I ^u  

urtean egon zan ezkutu aretan; baña ibi
l i  ta ibili banro be arerioen eskuetan jau- 

si zati. Atxilotu, gorputza suzitu afte emon 

alak emon eta iltzat itxi eben. Auzoko 

etxe batera jaso eben kistafak, eta zazpi 

egunean bizi izan zan. Siñesmenean sen- 

doro irauteko aolkurik edefenak emon ta 

gero, eríotzarik bare ta baketsuenaz il 
zan ziñopa kementsu au 81’gafen urteko 

garüa’ren 23’aa  Jaungoikoafen jasandako 

neke, lof eta oñazeak iñoz amaituko ez
tan zoriona dakafe.

E,’T A f t  J.

ER R I JET A T I K
m m i .

EU Z K EL - I X EN A K .— Efi  onetako Euz- 

ko-Batzoki’ko lendakarija dan Araunate- 

gi ’taf Jagoba’k eta t>ere emas-tiak lenen- 

goz alaba bi ekafi  dabez eta M iren Kar-  

mele eta Delbiñe euzkel-ixenak ezafi dau- 

ts'ez. .Zorijonak euzkotaf zintzo onei.
G EX O R I K .— Aufe’t af  Andoni gexorik  

aufkitzen da. Ain  bat ariñen osatuko al 

da.
JU A N -ET O R I JA K . — Enbeita’taf Peli, 

itxas-ibitaJditxu - bat eginda etxeratu • da. 
Gofiño’taf Joseba Gazteiz’en egun batzuk 

egin ondoren emen dogu. 
* 'Ñ A BA R N I Z ’ER A. — Notin asko juan 

ziran enietik. be Nabarniz’ko Batzokija- 

ren zabálgunde egunean. Gero M uxika’ra 

be pilo galanta juan zan ango jayak  zi- 

ralata. Afospide’taf Jon’en omenera juan 

bief, ba.. Pozik  etofi ziran gustijak,

I B I T A L D I JA .—Lengo egun baten Kan- 

pantz’ko ikastolako neska-rautilak D ono^ 

tia’ra ostera bat egin eben. Danak pozik 

etofi ziran eta nfenguan be juateko gogoz.
A R T E P E

DURANGO
E 6 I K O  G A U Z A K — Emengo “ gofi jak ” 

ingi batzuk banandu dabez, • karlatafak ez- 

tiran bazkunen aft ian ,euren “caza del 

pueblo”n egingo dan batzafera detuten, 
Batzaf au, eurak diñuenez, gure endore 

ta Rojo, efizaiñ-nagiisijaren aufka da-ta, 
asmua daben lez, eurak kendu dagijeza-- 

la eskatuteko ustia daukoe.
Etxak uz bape atsegin gixon bijok ba 

ondo irakatsita daukoe safitan gu gana- 

ko daukien gofotua; otiegatik argi ta gar 
bi erakutsi genduban gure naya oram da
la ile bi inguru euzko-langilen opofketa 

egin zanian. Orduban bidaídu genduban 

idazkija Rojo kendu dagijela eskatuten. 
baña gofijak  ez-eben orduko egunian geu- 

gaz fzerbe gura ta ezeben idazki a ixep- 

petu.

Oraln afte ,ta ondo dakigu zergalik, 
•zt ira gomutau alkate ta Rojo ofegaz, eta 

konturatu diranian danoen laguntza biaf 

dabe eurak jauftiíeko. Guk .eztogu ulrr- 

tuten zergatik eskatuten daben gure la
guntza ba gauza oneik, Efk ala etofi za- 

netik ,oso efez atonduten dira pure la
guntza barik: Teotikotxu’k “ real gana 

republicana"ko agindu bat emon dagijala 

ta kitu.
Guk ondo dakigu gofi ofen naya zem 

dan eta endore ta Rojo ofeik jauft i aren

ftztala oberik etofiko ta onegaSfc ojiena 

ixango da jaramonik ez egitia, bada bai 

gofijak  zein kariatafak gure aufkalari go- 

gofak  dira.

Gañera gofijak  zuzentza egin gura ba 

-dabe, ba-daukóe núh' egin curen etxetik 

asüa. O f daukoez, efi jak  autu bako So- 

ria’ko Sevilla ori ta Gestora’k. Amaikatxu 

btdaf idatzi t a , berba egin . dogu abeftza 

liak euren' aufka baña gofi jak  eztabe ore 

tzaz oraindiño agorik zabaídu ta Sevilla 

ta Gestora ofen aldezkari gogofenak dira 

Zuzentza bita' ba-dabilz, efi jak  gura ez- 

tabezan Sevilla ta Gestora onek kentzeko 

eskatutia daukoe. Zuzutzaren gogai apuf 

bat ba-lebe ezin jasan ixango leukie one- 

laJrorikj baña gofi onek nai dabiena argi 

ikusten da, au da: 'gure laguntasunagaz 

Rojo ta endoria kendu, euren ordez gofi- 

txu bi ixentauteko. ] Orduban bai edefto! 

Baña, guzufak urten?:© dautsoe; gu ez 

-gagoz edozeñen jostalu ixateko ta ondo 

dakigu zer egm biaf dogun.

ta gasteak. Ataun’go semea dala 

tsi zigun ain edefki mintzalzean. UM O- 

ren lekaideak eta udala batu ziran »az- 

kaltzeko. Afatsaldeko bespera ta aguftza 

ere edefki amaitu ziran. Zorionik sutsue- 

nak lekaide guziai.
— Beraz “ M am itxo” loari zatitxo bat  

lapuftuaz etofi ziñan “ El  D ía”ko euzke! 

-onan idaztera. Bidé zuzena bila zatoz. 
N ork  bere begiko ageak ikusi-bage bes- 

teren begiko lasto-«zpiak biW zen zayatu 

gabe badago lana, beraz. O ri ere arasot 

andiak da, bañan galdera bat ad.zkide: 
¿Zelan ez degù atzefiko oitura txafetara 

duazen abeftzaleai bidé onak aftzeko dei- 

tu beaf? ¿Oitura^ ofeik ez a! dira gure 

abefiaren kaltegafi?
— Orain idazle batzafa deguia-ta ez de- 

gula ,idaz1eak “ praketan lafi ” gaude. Gi- 

puzkoa’ko • izpafingiak irakufi  ta zaixnlra 

bat besterik ez degù aufkitzen, ta zaunka 

ori zer dala uste dezu irakufle? Jas egu- 

neroko euzko-izpafingi bat antolatzea. 
“ Euzko”, “ Ar gia” ta abaf saldu ezin di 
ranian, eguneroko bat gauza zala ixango 

zaigu.
— Burdiñolako nagust dan Albitzu’taf  

Joseba M irena, Fitero’ra juan zaigu. Begi- 

ristain’daf Joseba apaiz gastea Ezkioga’ 
rako izentau cute. Zorionak.

I R A M EN D I

Ä LB1TZ-M E N D A T/1

Aspaldiko ix^tas-una itxi-ostian bafiro 

natof. Neugat ik  zer esan andijak ixan da
bez batzuk. Karlatafen aldera juan naza- 

la ta abaf. Baña karlatafen aft ian ni ba
rik, beste abeftzale batzuk dagozala di- 

rudit.
O I Z ’EN . —  Eguraidi oso edefaz au r t »  

ospatu dogu Kistobal deunaren eguna Oiz’ 
ko mendi ofetara eldurik notin asko. Iñoiz- 

baño geyago ixan da eta benetako euzkal- 

dunai yagoken legez, euzko-oiturakaz. Ba  

ña batzuk eztakigu zer dauken, bein men- 

dira igon ezkero uste íxaten dabe gustija 

azke dala, oitura zikmak, dantza nastu- 

bak, nabafmenkerijak. Olako gauzak egi- 

tekotan ot>e etxian geratu.
EZ K O N T Z A . — Lengo baten ezkondu 

ziran Legafeta’taf Pantzeska eta Bilbao’ 
t af  Jone. Zorijonak .

M A T A L E N - JA Y A K .— Jai  onek «xian  

doguz. Garoak  ia ebairek dira ta jayok  

ondo igaroko doguz. Neska-mutilak pozik 

egongo dira jai oneüan dantzan egin eta 

jolastuteko. Neuk be emastegai bat bilatu 

biafko dot...
¿Ñ O R  EZ K O N T Z EN  D A ? —  Gastia 

baño zafa geyago da, txirua baño abera
tsa ,ezta lodija ez ardanetxe-zalia. Eleiz- 

tafa atan be. ¿I lakorik  ete-dagon M enda- 

ta’n? Lastef jakingo do.gu ba ñor dan, 
A L BI Z -ER O T A K O

K i r i k í ñ o “ l E t o r k u n d e - ( i s t

z a n a r e n  o r o i z *  VI I  ipn i l i a

poliío eg,n gendun Montzon’en etxe-aufian_. geu r e
ta {■maveran eeure txistularnak ereserki g a r i j a  da D n ít anta amayeran geure txistularijak eresefki 

bat jo eutsen. Bafiro bitxabal ziaf Am o- 

rebieta’ra emen ordu erdiko alditxuba e*iii 

»eta aldenduteko asmoz. Pozik ibili ga
ra ta toki gustijetan abeftzaletasuna zer 

dan ikusi dogu. Orain euzkel-ikasle 

nak jafai  bide ofetatik, ia datofen urtioji 

beste ambeste ikasten dogun, Euzkadi’ren 

onerako.
E U Z K E L - I K . \ SL E  B A T

MARKINA
K A R M EX A K .— I ges-egin dauskube da- 

tofeii urterafte, Karm el-jai ospetsubak. 
Karmel egunian jaupa nagusija esan eban 

Onaindia’taf Alberta, kanonigo, jaunak Af i -  

zubieta eta O ar-Arteta jauparijak  lagun 

ebazala. I tzaldija, Goikoetxea’t af  Kintin  

jaunak. Argi , sakon ,samuf eta luze. As-  

tin aldi edefa einon eutsen musika txaf  

eta dantza lotuben adizkidiai be. Zelako 

afpegija ipiñiko ete eutsen gure alkate- 

txubak?
Kistaf benetako ta euzkeltzale gustijak  

gaiztetsitcn dabez dantza nabarmen atzefi- 

tafak. Ofatiño ageftu yako gure alkate- 

txuai adizkideren bat “ La Constancia”n 

egubenetan erlesuntze joteko aftu daben 

burubidiari “ buena idea” esaten dautsen 

bat, eta M arkiña’ko gastedija “ muy satis
fecha” dagoela esaten dautsena. Bai. ba. 
jaupari ta lekainiiak beti txafto esaten 

daben lez dantza ofetzaz sasimoralistaren 

bat aufk itu dabe emengo karkatxuak “ab- 

sohisiñua” ta gorak eurekanduteko. Tira, 

ba, dantza atzefitaf loi orí “ en agradable 

expansion” bluftu dabelako pozik ei-da- 

biz, ta gorde patentie. ¡ Olako inbeiitur.k 

eztogu gura ta!
Pelota joko edefak ixan dira aurteu, 

eta ikuslak pczik juan dira. Su artipizia- 

lak be ikusi doguz, gabeko ordubatak af-  

teko dantza loya be, ixan da "t ío vivo” 

edo olako gauza bat be emen ixan dogu 

“ tío vivo” dunok “ La  Constancia” sake- 

lian íbilten ei-eben... ori gat ik  etofteko 

baimena euki ete dabe?
Karmel txiki egunian iñoiz ezagutu ez

tan besteko aufeskuak egüeko gafa euki 

eben gure gaste ta gixonak. baña gur<j 
bigafen alkatetxubak txanboüñeri esan ei 
-eutsen, ez aufeskurik jcteko gromolia 

baño. Onexek dira benetako sapuak, ain- 

beste gofoto zelan euki legije gure dan- 

tzai ! Euzko-arerio amofatuak softu ya- 

kiiz M arkina onetan. Zer egingo dautse- 

gu ba...
“ E T E ”R L — Îgaroko egunetan iges chin

da zabiz efitik, emengo karkatxuben bil- 

(3uf zara? Ala udaldija igaroten juan za
ra? Zu efit ik  at zagozan aft ían zeozcr 

neuk esan biafko dot, M arkiñíi’ko cma- 

kumiak bixi gariaJa be jakin dagiziui, 
“ Lauaxeta”k ofctar^ko baimena emoten 

badeust.
E T E T X U

Lauaxeta

G U o n  m  M  ah cf t za l c

" '" á eu r ,  i r a k a ,l e bak a fa  = m S a -  

-m ale ,^a»
idat jsi  cu san ak  er ei n  eoen  

abeH salet asw u i . V r t i a k  }u an  «r
ct oH , a r en  lan a or at sago
nu B a i ,  ba , abcH zalet asu n ak  o i d a r ju
Tar uun  l a m , bct ír au n cr ak o lan a da-

oor a t a ber a dar ab i U n

ask o t x u k . - k i r i k i ñ o ^ ’ r ^ ^  i Z 7 m Z '  
b i a r  I ci i k t c. h u sk c r ea  m ala

U afa  —  U ri-Burg-Batzafa’ren ikufatz 

barik datozan-idazkijak ezin argitaldu dai- 

keguz. Beraz, ba, eri ofetako U ri-Buru  

-Batzafa’ren baimena eskatu egixu.—Z-ch- 

axet a,

6 E T X 0

Zuzendari balmenaz ba-natoftzAe ze- 

ben bijotzak pcztuteko asmoz. Aspaldijon 

euzko-idazliak zaletasun bixi bategaz itxa- 

roten geban eguna, igandez Zum afaga’n 

I pafagife’ren omenez egin zíran jayak.
Et a eguna eldu zanian gustijok alkaf- 

tuta urten gendun tafanta edef baten. Egu 
raidi ona ezkendubafa, bein euríja eta 

bein eguzkija ixan zan Elofío’raño eldu 

arte.
Ef i  onetan jaupea entzuten juan gin- 

tzazan eta tirtekeran aguftau genduban 

I zaiirieta’taf Joseba M irena. Gero ÜSate 

runtz abjjau gmtzan. Tafan ta bafuban da
ña txi&tu-otsa ta alaitasuna. Am aikatxu

J o y e r f a P í a t e r í a - R e l o j e r í a

CO N S TR U C C I O N  Y
R E F O R M A  D E  A L H A JA S

f jp^ozpi , 1 0 . - -  D O N O S TI A

B I T X  A K  E G I N  E T A
B E R R I TZ E N  D I T U

— Urrutizkiña, 1 3 7 7 7  ~

L .

• E I Z A R A ’K O  SU I Z K I L L U  ( ESCO P ET A )  O LEA  

L L G A R I S T I  y  C O M P A Ä I A

SO R A L U Z E (Placencia de jas Armas). — G I P U Z K O A

“ B I Y O N A ” L U G I N T Z A - E T X A L D L \  (I run’en, Uno. 3i.Van.)
Î.000 “ Leghoru” -  oluak afantza - iminliak zenbatzeko abijakaz. T xi íak  atarateko 

afautzak saitzia. Olaskotxu jayopafi jak . Tru ilabeteko oïandatxubak.

SE  R ECO M I EN D A PO K SI  SO LO  E L  A L I M EN T O  I N SU P E R A B L E

A L A R - O N E N A
, 0 1o  afautzagilienlzat eta txitak szteko.
'U tsik  einaten éz duten jatekuak: Arajíi, 

afain eta azuf-irin

U afa.—Ofetarako ta geyagorako be, bal- 

mena zeugan dozu. Geure abefijaren ai 
dez lan-egiten datosanak atiak zabalik  

daukez. Jafai . ba, ncke-barik.

I G A U R . . . !
I txaropenaren abots gozuak igituta, as

paldijon joranez itxaroten ixan dogun egun 

argija, gauf eldu yaku.
Ainbeste ta ainbeste abefkide zintzogaz 

anatasun gozuan igaroteko egun abefkoya 

( J. 1.) gauf ixango dogu.
C a t f ,  Buft intza'taf Ebaista (“ Kir ik í- 

ño”) k istaf eta abeftzale zintzua zasaren 

omen-jayaz batera gure Batzokija'ren eta 

Emakume Abeftzale-Batza’ren zabalgundia 

ospatuko dogu. i Egun abefkoi oso-osokua ! 
Geu garian aft ian ,gomutan beti ixango 

dogun ^ u n  zoragafi ja!...
Gauf, euzko-asabaen gogò deunak, M a-  

ñaria’ko aitz jagi  tontofetan santzo-irin- 

tzi pîîiragafijak egiñaz, euren oixlorcn- 

guak ( jafatzaliok) kementsutuko gatubez 

“ Kirik iño”ren gogo zintzua be emen ixan 
go da; geure aft ian ixango... Beti argi- 

tan datzan Goiko-zelai gentzatsutik, bere 

ikasle kutun eta aizkide matiak besafka- 

tzen etofita...
Guk bariz ,gauf, geure asabaen oñatzafi 

zuzen jafatzeko, Goiko-Jauna’rcn aufian 

Jel-aldez a!-dogun lana beti egiíeko as- 

mu berezija aftuko dogu. Otoitza ta la
ñaren bidez aufera ta aufera zintzo egi 
ñaz, Euzkadi azkatuten joranez dabiltza- 

zan euzkotaf andijari, euren zeregin onu- 

ratsuban lagungafi ixan gayakiozan...
T a  gauf, gure efitxu onetara gogo on 

-onez zatoziezan abefkidiok, bijotz-bijotzez 

aguftuten zatubeguz. j Ondo etofi jak , ba 1 
M AÑ AR I K O

Alar O není”,

Especialísimo para gallinas ponedorat t  

cria de pollitos. Resultados garantizados 

H arinas de carne, pescado y hueso 

“ Alar Onena”.

Maña E s n a o l a

f. i r a c r u z ,  21 Sf l N  S E B f t S T I ñ N  T e l é f o n o  1 2 . 0 1 4

l A l . EK T A !  EX I G I D  SI F M P U K L A  M AR CA  ‘ AL A R  O N K N A “

r
1:

J e s ú s  O s t o l a z a
B E R G A R A

F A B ? (S CA  D E  I N S I G N I A S  
l^E  E S M A ’ . r E  F I N O  

A Z A L I R A R R I  K 1 I EZ K O  
I K JR R I Ñ E N  O L E A

1* i meior jaBón para 

el lavado de la ropa. 

Tiene a llindante espuma 

y  mucKa duración

í i B I L O R E”
Zonekoak ¿arb ítzeko 

jaboi- rik onena.

B itxa  u ^ara  dauka ta 

iraupen aundia^oa*

f i j a r e n  e lla  d a lc k o  b a flo  O iu f a n  

a ld a k n n ts a  a n d ija  d a g o . 

d a b e  a n ls if ia k o  e le  a a ra  d a la k o .  J a k m  

f c a - z a lia k  e r a h ili d a ra b ile  g a tts a  b a k a -  

n a k  e ra b ilïe : t  d irá n  Ic g e tx e .

B a ñ a  " K i r i k i ñ o ”  e tz a n  

a u n i ^ l e  e b a n . g e n re  a b e h  b a k< i^ a re n  

e z a x tQ o H ñ k  c d c r a ia  z a la k o .

O r ig a V ik  id a fs i e b a n . B c ^ a  id a J e  

a r g ij a  i- ta n  b a - s a n , b e . a re n  0 o g o  j m a  

g o r a lg a f ija g tia  s a n .  .  S "  v / .

^ e g in g o  d a n ia ».  i d A  s o r ' ild u k o  d a  

h í  la ñ a  € = in  h a z te H n  a l ix a ^ tg o  d a b e  

a re n  o n d a s u K a .

B i j o t z  o h c ñ k  e ir.a u .  .1 " *

k a n  b a r c - lr i  L

la n  a s i d irá n  id a d x a i 

a n c k o r ik  e r-J^  p g c H u .  R e ta  h e  a g c r tu k o

O r a in .  ild e g ija n  M a n  d a tc a n w n  a r e -  

fe a s  g o m n ta u te n  g a - .a . E z m  

¿ E ta  s e lo n  a z iu k o  g a r a ?  

i ik o  id a z lia k .  u r ic r o - n r ie r o  c u re n  lo ra k  

o p o x d u lc n  d m ts e z .

l lc n d i - a f i ia n  o s tc n d u r ik  d a g u a n  tïo ~  

b i a re ta n ,  a m a ik a lx u  o io i  s a m u r  e s a 

le n  d o g u .  A » r \ c n g o  o fo y a ,  b e ,  te s te  

u r lic ia k u a  la k o .v ia  ix a n g o  d j .  

f ¡ k  la g :m d u  d a g is k u h  g e n r e  a b e r t ja  a s -  

k a lu le n .  G e n re  ic k u n ts a  o n i a rfía s ^ e g ¡ n  

d c g ij o n  J a m u rk , a h n  e s k a tu  d a g * } o la .

G a u f  b a f ’ik o  g a r a »  ild i ' g t  ii^ iru a ti.  

g u s H jo k  b o t - l a le ra  d a ig w i c s k a n  a u . 

G e n re  a le n iñ a k  e c c r  c z t ir a ,  G o ik u a re n  

a r m s a - b a r ik .  A r c r i  y a g o k o  t i  z o rx ja n  

d a g o n a  g a is k a iu ü a ,  b e ra r i d a g o  c r q c n  

a z k a ta s u iia .

“ K i r i k i f l o "  ik e r tu tc n  j m ' i g o  g a ra n  

j e ltz a U a k .  h a trr . - h e re .  n in  j c lis a ie  r i « -  

ts u a  i > ( i »  z a n a re n  a d iz k id ta k ,  z in - d a ^ t -  

g u n  g e n r e  e le  c d e r  a u  g o ra ld u te k o .

P i l x i  b a t d a la k o  e z , E u z k a d i’ re n  m a -  

m iñ a  d a la k o  h a fío .

E g u n  o n e . 'a n . E U Z K A D I ’k o  le n e n g o  

id a z tia  ix a n  c a n a r i,  o t o i  a n  b id a ld tU c n  

d a .n ts c b c re  tk a s H a k . G o ik o  a ts e d e n e tik , 

S a b in a g a s  b a te ra ,  a re n  d a g ije la  g e u -  

re ~ a ld cz .

SA f t K U N A  (46’g. Er.). 
txaloka ecixube: alai-ta-pcz ÍOfítsi
gua.

Goiko-Jaun gurena tkara«afi¡, 
ludí gustiko bakalduna. ixan L  ^  

A.n tza... Er i  «ustiiok... 
O T O YA . Goiko Jaun ori-

ratasun-erahakijak uts-egiten enji*  

ro. aren, kaltegafi vakuna

»

“ Eg^izkiñe*’ eta “ Am aya” euzkel-ixena- 

tzaz itaundu daustasunari erantzuna emo- 

íeko auxc dozu. D eu n -L ven deg i  E n sk o k i h ’n 

eztagoz ixen oneik. Baña “ Eguzkine^k zer 

atzaldu daruan, efaz, igafi  daikezu. Efde 

razko “ Sol íxena, euzkeraz “ Eguzk iñe” 

dogu. ¿“ Sol” ixemk danuntz? Bai orixe. 
Euzkeltzaindiko lendakari azkafa dar^aren 

afeba bateri olantxe deritxo.
“ Am aya”k, bafiz, efderazko ikufik ez- 

tauka. Euzkel-íxen au sari baño safi jago- 

tan entzun daruagu. Aspaldijon ezaften 

dautse umiai. Nabarro Biloslada’ren ira- 

kufgaya dala-ta-edo, “ Am aya” au bafeya- 

tu edo zabaldu da. “ Am ai”, “ fin, término” 

eta abaf atzalduteko itza dogu. “Am aya” 

beraz “ el fin” dogu.
Agu f eta agindu beti.

E timología  de u a  tcpcní-  

mico orv.i:iiés

Existe en territorio de la ún'.ci c;udad 

bizkaina de Orduña una fuente muy ÍL'.no- 

sa conocida con el numbre de L A T E T A .  

Es creencia general que tiene asignado este 

nombre por su forma parecida al p e^o de 

las hembras- Cuantas veces he bebido su 

rica agua, hs disentido de la opinión vul 
gar ; a mi entender creo íiue este toponí
mico es completamente euzkcrico y de_ cla
ra etimología que la vamos a descifrar, 

J. 1.:
L A T E T A  se descompone en dos elemen

tos: L A - ( T )  E T A .  El  Prmiero, según ve
mos de los compondntes topngráhcos qt«'; 
estudiamos en nuestros trabajos publicados 

en la revista ‘•Euzk erea", tiene la signi 
ficación de A R E N A  en topwiimia, y  el se
gundo, ET A , es el conocido sufijo local 

plural, que se traduce al castellano por 

LO S o L A S, según el género del sustan
tivo. I^a T  que se halla entre los dos com
ponentes es debido a apéntesis, o sea au
mento de los clffnentos del vocablo en vir 
tud de agrupación, Por la ley fonética del 

euzkera, que obliga a intercalar una conso
nante entre el dioque de dos vocales sim
ples o a eludir una de ellas. De los ejejn- 

plos gramaticales que podemos citar es el 

más corriente el del sufijo posesivo EN ,  

que en singular agrega siempre la R  eu
fónica, por choque con vocal de! artículo 

<;ingular A, que necesariamente tiene que 

llevar el sustantivo que se une: Gíxona- 

(r)-ren, del hombre.

Por  lo tanto, L A T ET .A  se traduce al 
castellano por L A S A R E N A S : L A  (are
na) T  (epentética) y E T A  (srtículo topo
nímico plural).

Con este nombre son designados también 

un caserío en Gatika y un herbal en Iba- 

rrola (M ur'elaga), ambos en B ’zkaya.

Esta etimología tiene wrosimilitud mor
fológica, como acabamos de probarlo, y  sig
nifica, como podemos demostrarlo: A  ntie.*<- 
tro parecer, el terreno concuerda admira- 

blecnente con el significado, pues cualquiera 

que conozca la fuente didia observará que 

su suelo es arenoso. Para salir completa 

mente de dudas un abertzale orduñés nos 

puede ayudar: en el citado sitio está la to 

ma de aguas que abastece a la ciudad de 

Orduña; por lo tanto, siemPre ha tenid'> 

que ser famoso este lugar por la calidad 

y la cantidad de agua. Es fieí l , pues, coto 

probar en el archivo del Ajointamiento 01 

duñés si este nombre prevalecía antes de 

construirse la fuente, que es de suponer lo 

harían al verificarse la toma de aguas. _ Al  

orduñarra que, por amor a nuestro viejt» 

idioma, se tome esta inoleFiia. le quedare
mos agradecidos los euzkeltzales.

También puede resultar, debido % sus 

abiindaiites aguas, que la verdadera etimo* 

logia sea esta otra:

L A T S (arroyo) y E T A  (toponímico Plu
ral), cuya primera forma L A T SE T A ,  

L A ST E T A , L A T E T A ,  cuyo vocablo final 

ha perdido por eufonía la S de su primer 

elemento- Pero en este caso cabe pregun
tar : ¿Coindde esta etimología con las sig
nificaciones de los dos toponímicos mencio
nados en segundo término? L<̂ s indíg ‘9 

de Gatika y M urelaga tiene” na’abra.
. U RDIOLA*.  .

onuragan yakun gustija jadetsi 
zula deskatzugu. A m a i b a k o  e^in i^  

ta Goteuna’rekin batez bakaldua^
7eure Seme Josu-Kisto gure 

bidé.
I D A Z K I JA .  Paul Beldu 

matafai egindako Idazkiko irakcvj 
10-23) . '

An ayok : Aragiz argalak zaratí*. 
xabidez dirautzubet : c^n -eg.t el«^  

áoin-atalak zantafkerijari ta ^
ri batu leutsczubezan letz, 
soin-atalok zíndokuntzearf jopu-tg,j»̂  

biltzubez, deuntasuna jadesteko, 
zintzazenían, zindokuntzatik asago - i?’
ren, egon be. ¿Onik. bafiz, ataría '‘.
zuben orduban, afezkero lotsab'ds,  

bezan eg.ñenetatik? Aen â agt, ’ 
bai’da. Orain, bafiz. obcnetlk azk 

Jaungoikua’rejí jópu egin zaraeS 

deuntasuna dozube emoitz, eta bejÍL p 
xitza elburu. Oben-sarija erijotz,'? ¿a
Jaungoikua’ren emoya. bafiz, bctlt; 
tza, Josu-Kisto gure Jaunagan,

M A L A G U N I A  (33>- Er). Erdt 
m i o k ,  e n t z u s t a z f b e :  Jau n agazk o  

i r a k a t s . k o  d a u t z u b e t .  I . U f er at u  zafc: C c

ta a r g i z t u k o  z a r a e ;  e t a  zu cen  arn« 

e z t i r a  l o t sa z  b e t e k o .  ^

.Meluya. ileluya (40'g. F,r,\  gf; 
tijok, txaloka egixube; alai-ta-?o: -  

Jaungua. Aleluya. ’

G O I Z P AÍ Í K I JA. Matai deuum, 
uzko Gdzpaf-jafaikuna (7. 15.2,)

Aldi aretan, Josu’k bere ikasi¿ 

fsan leutsen Sasi-íragaflietaz 

ixrin. ,ardi-nafuz hai'datofkixuba, 
baña, otso amoratubak dozubez: cisc 

narijetaz ezaun dezaukertiVz, Ala, jj 
jctaíik  matsa bíHzen ete-dar Eio, ¿ í  
tatik pikua? Aulan, ba, »ugatz 

am an zinduak emoten dauz; tu 

maloka orok arnari utsalak emoíti 
Zugaíz • zinduak ezin daikez amari 
buak ek afi ; eta zu-jatz jarcndáal 
daikez arnari zinduak eg.n. Arnari 
rik egin eztaiken zugatz edizeinbírt. 
ki ta sutara egotziko da. Euren 

jetaz ezaun dezaukezubez, ba, ‘‘Jajjt 
be”, dinoskedan edonorbare erta 

-bafu saftuko; goyan dagon rTt'j 
ren gurea belatuko daikcna, bii, 
safíuko da gci-ala-bafu.

O P A K U N D I A  (Dan., 3). Ari-, 
-efoparijak , eta aneika bildotí gixeje 

kuak. ontzat aftzen _ leukazan letz, 
oparijau be atsegin ixaŝ o al (Ht pi 
eugaz, Jam i ^ofegaz, uste d;-an:k tq 

dira I ctsagafituko.

O T O I  I X I L A .  Lagi zafeko upari h 
diñezak jauskain bakafaz osotu lenz« 
Urtzi Jaun or i : zeure jopa aaíaüokí 
keintzugunau. be. aftu ta zeurc orte.|o 

1 donetsi egixu. beñílaUo AbeVcn 

i l et xe; bakotxak Goiko-.ta'jn orer «¿r 

' ko eskeñi dauna guctíjon gaizkaMij
' rako daditcntzat. Amaibako.

JA U N A Í I T Z A K U A  Í3o'p. Er) h". 
e'’ ist?k : erdii arin ni jaregiten.

JA U N A Í i T Z O ST F K U A . Jacnr,: 
erazodura sendakofak geure txafkerijí i
tik  efukiz jareingo al gauz, ta «kuti n c
tara zuzendu. Amaibako egnnetan... 

(
tis
(.

í

E^ abak i jak . Sasi-iragaflicti irakuü =
mk eztot aintzat aftuko. E?unerob 

bestelako ingi txafik  irskufi ez._ ta j 
nera, bestiak be irakuri eztsikifon 

alegiñak egingo dodaz.
Donokjja irabazteko, bafir, GoiV) 

naren gurea betetan aíeeinduko m.
ATAftIZB.\ tóA

Arlu^ eta babia txikitiit?ekr itaii'mk

T x o m in  Olano 1

Saltzeo ditu.

Plaza de la« Escuelas. 10 g’n •

A r a n b u r u ’ t a r

A Z A L  E T A  T X I Z - B I D I i  

F u e r o s ,  5 ,  3 . °  D O K 0 5 T 1

í
'

i

K A R T I K O R E m
B e g lye t a k o  ga lx o o n  sendíflUW 

í a . ' l b a y .  1 3  b is . 2 ." -  DONOSH

G O S I E R N O  C I V I L

Regr esó el  goberoa®
El  gobernador recibió a los 

a qu ices d:jo que había regresado«*

n aje a Soria. , i.- :a ¡n
Fué ir.terroaado si no liab.a . 

gún otro sitio que a Soria. '
mores circulados decían cue tam • 
fué a M adrid.

A  esto Que le dijeron los pcri«J.,_, 
señor Scvií la contestó  ̂ ouc. '
dicho, su viaje había sido a 

“ D e los rumores de mi 
me dicen ustedes, no tengo l  ̂

ticia. ”

Lo dicho— si ^ i ó  el señor Sê i 
hay tal dimisión. _ ,

A  continuación d i j o  9 '** 

de ayer del semanario nac;onalista 

Jagi ” había sido dci.unciado y 
Los periodistas le preguntaron si . 

autorizados unos actos políticos o  ̂

bidé V Usapsolo (Galdakanp). , J |
Ahora he mandado í '- '®®'. 

de permisos para esta c'ase ce j  

de autorizar aquellos que puedan 

gilados cotivenientemer.te. ■
Bn cnanto a Galdakano y 

1«  garantizo que no ocurrirá r.aaa 

sit ios.” , „
Y  nos despedimos del


